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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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-den-bitiin- -e-Israil Yahve rahatlatt ki- sonra  ¢ok -den-gunlerden ve-oldu
H3605 H3478 H3068  H5117 H3117 H1961
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glnlere gelmisti yash  ve-Yehosua c¢evreden dismanlarindan
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RAB &#304;sraili &#231;evresindeki b&#252;t&#252;n d&#252;&#351;manlar&#305;ndan kurtar&#305;p
esenli&#287;e kavu&#351;turdu. Aradan uzun zaman ge&#231;mi&#351;ti. Ye&#351;u kocam&#305;&#351;,
ya&#351;&#305; hayli ilerlemi&#351;ti.
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ve-e-yargiclarina ve-e-baslarina -e-ihtiyarlarina Israil -e-butin- Ye'hogua ve-cagirdi
H8199 H2205 H3478 H3605 H3091 H721
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gunlere geldim vyaslandm ben  -e-onlara ve-dedi ve-e-goérevlilerine

H3117 H0935 H2204 H0589  HO0413 HO0559 H7860

Bu nedenle ileri gelenleri, boy ba&#351;lar&#305;n&#305;, hakimleri, g&#246;revlileri, b&#252;t&#252;n
&#304;srail halk&#305;n&#305; toplad&#305;. Onlara, &#8249;&#8249;Kocad&#305;m, ya&#351;&#305;m hayli
ilerledi&#8250;&#8250; dedi,
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milletlere -e-butlin- Tanriniz  Yahve yapti ki batin- - gordinliz  ve-siz
H3605 H0430 H3068 H3605 HO853  H7200
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-e-size savasan O Tanriniz  Yahve c¢Unkd ©6nlntzde bunlara
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&#8249;&#8249;Tanr&#305;n&#305;z RABbInN sizin yarar&#305;n&#305;za b&#252;t&#252;n bu uluslara neler
yapt&#305;&#287,;&#305;n&#305; g&#246;rd&#252;n&#252;z. &#199;&#252;nk&#252; sizin i&#231;in
sava&#351;an Tanr&#305;n&#305;z RABdi.
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-e-kabilelerinize miras-olarak bunlari  kalan milletleri  -' -e-size paylastirdim goérin

H7626 H5159 Ho428 H7604 HO853 H5307 H7200
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gunesin  batisina buytk ve-denize kestim ki milletleri ve-bitiin- Urdin -den-
He121 H3996 H3220 H3772 H3605 H3383

&#304;&#351;te &#350;eria [rma&#287;&#305;ndan g&#252;n bat&#305;5&#305;ndaki Akdenize dek yok
etti&#287;im b&#252;t&#252;n bu uluslarla birlikte, geri kalan uluslar&#305;n topraklar&#305;n&#305; da
kurayla oymaklar&#305;n&#305;za m&#252;lk olarak b&#246;|d&#252;m.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/2204.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8199.htm
https://biblehub.com/hebrew/7860.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2204.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3996.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
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-e-size Tanriniz  Yahve konustu gibi ulkelerini - ve-miras-alacaksiniz
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Tanr&#305;n&#305;z RAB bu uluslar&#305; &#246;,n&#252;n&#252;zden p&#252;sk&#252;rt&#252;p
s&#252;recektir. Tanr&#305;n&#305;z RABbin size s&#246;z verdi&#287;i gibi, onlar&#305;n
topraklar&#305;n&#305; m&#252;lk edineceksiniz.
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yasasinin  kitabinda yazilani  bitin- - ve-yapmak tutmak-icin  ¢ok ve-gucli-olun
H8451 H3789 H3605 HO853 H8104 H3966  H2388
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ve-sola saga -den-ondan sapmak- -den-olmamasi Musa'nin
H8040 H3225 H5493 H1115 Ha4872

Musan&#305;n Yasa Kitab&#305;nda yaz&#305;1&#305; olan her &#351;eyi korumak ve yerine getirmek
iI&#231;in &#231;0k g&#252;&#231;|&#252; olun. Yaz&#305;lanlardan sa&#287;a sola sapmay&#305;n.
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ve-adini  yaninizda bunlar kalan bunlarla -de-milletlerle karismak -den-olmamasi-
H8034 HO854 H0428 H7604 H0428 H0935 H1115
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hizmet-edeceksiniz ve-dedil yemin-ettireceksiniz ve-degil anacaksiniz degil- tanrilarinin
H5647 H3808 H7650 H3808 H2142 H3808  H0430
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-e-onlara tapinacaksiniz  ve-degil
H7812 H3808

Aran&#305;zda kalan uluslarla hi&#231;bir ili&#351;kiniz olmas&#305;n; ilahlar&#305;n&#305;n

ad&#305;n&#305; anmay&#305;n; kimseye onlar&#305;n ad&#305;yla ant i&#231;irmeyin; onlara kulluk edip
tapmay&#305;n.
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bu gine -kadar yaptiniz gibi yapisacaksiniz  Tanriniz  -de-Yahve'de ancak- ¢lUnki
H2088 H3117 H5704 H1692 H0430 H3068

Bug&#252;ne dek yapt&#305;&#287;&#305;n&#305;z gibi, Tanr&#305;n&#305;z RABbe
s&#305;ms&#305;k&#305; ba&#287;|&#305; kal&#305;n.
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adam durdu degil- ve-siz ve-glUgli biyidk milletleri 6nlnlzde Yahve ve-kovdu
HO376  H5975  H3808 H6099 H6440 H3068  H3423
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bu gline -kadar onlUnuzde

H2088 H3117  H5704 H6440

&#199;&#252;nk&#252; RAB b&#252;y&#252;k ve g&#252;&#231;|&#252; uluslar&#305;

&#246;n&#252;n&#252;zden s&#252;rd&#252;. Bug&#252;ne dek hi&#231;biri &#246;n&#252;n&#252;zde
tutunamad&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1920.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm

== e B U =~ i I A~ I v S N = = MY w10

-e-size savasan O Tanriniz  Yahve c¢unkd bin kovacak- -den-sizin bir adam-
H1931  HO0430 H3068 HO505  H7291 H0259  HO0376
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-e-size  konustu gibi
H1696

Biriniz bin ki&#351;iyi kovalayacak. &#199;8#252;nk&#252; Tanr&#305;n&#305;z RAB, size s&#246;yledi&#287;i
gibi, yerinize sava&#351;acak.
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Tanrinizi Yahve'yi -’ sevmek-i¢in  -e-canlariniza ¢ok ve-dikkatli-olun
H0430 H3068 HO853  HO157 H5315 H3966  H8104

Bunun i&#231;in Tanr&#305;n&#305;z RABbi sevmeye &#231;0k dikkat edin.
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bunlarin  milletlerin  -de-geri-kalanlarina ve-yapisirsaniz donerseniz donmek eger- cunki
HO428 H1692 H7725 H7725
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icinize ve-onlar iclerine ve-girerseniz iclerinde ve-evlenirseniz yaninizda bunlar kalan

H1992 HO0935 Ho854 Ho428  H7604

&#199;&#252;nk&#252; Ona s&#305;rt &#231;evirir, sa&#287; kal&#305;p aran&#305;zda ya&#351;ayan bu
uluslarla birlik olur, onlara k&#305;z verip onlardan k&#305;z al&#305;r, onlarla oturup kalkarsan&#305;z,
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- kovmaya Tanriniz Yahve devam-edecek degil ki bileceksiniz  kesinlikle-
HO853  H3423 H0430 H3068  H3254 H3808 H3045 H3045
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ve-e-kirbag ve-e-kapan -e-tuzak -e-size ve-olacaklar &6nunuzden bunlari  milletleri
H7850 H4170 H1961 H6440 H0428
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iyi topragin Uzerinden yok-olmaniz -kadar- gozlerinizde ve-e-dikenler yanlarinizda

HO127 H0006 H5704 H6796 H6654
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Tanriniz Yahve -e-size verdi ki bu
H0430 H3068 H5414 H2063

iyi bilin ki, Tanr&#305;n&#305;z RAB bu uluslar&#305; art&#305;k &#246;n&#252;n&#252;zden
s&#252;rmeyecek. Ve sizler Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verdi&#287;i bu g&#252;zel topraklardan yok
oluncaya dek bu uluslar sizin i&#231;in tuzak, kapan, s&#305;rt&#305;n&#305;zda k&#305;rba&#231;,
g&#246;zlerinizde diken olacaklar.


https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4170.htm
https://biblehub.com/hebrew/7850.htm
https://biblehub.com/hebrew/6654.htm
https://biblehub.com/hebrew/6796.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
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—-de-butlin- ve-bileceksiniz yeryuzinun butin- yolunda bugin gidiyorum ben  ve-iste
H3605 H3045 H0776 H3605 H1870 H3117 H1980 HO0595  H2009
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sozlerden -den-butin bir s6z dustt  degil- ki caninizla ve-de-bitin- ylreginizle
H1697 H3605 H0259 H1697 H5307  H3808 H5315 H3605 H3824
by ¥5 o5 wg Yon o %y ooty M T3 Wy odien
distt  degil- -e-size geldi hepsi Uzerinize Tanriniz Yahve konustu ki iyi
H5307  H3808 H0935  H3605 H0430 H3068  H1696
AN 727 R
bir s6z -den-ondan
HO0259  H1697

&#8249;8#8249;&#304,&#351;te her insan gibi ben de bu d&#252;nyadan g&#246;&#231;&#252;p gitmek
&#252;zereyim. B&#252;t&#252;n varl&#305;&#287;&#305;n&#305;zla ve y&#252;re&#287;inizle biliyorsunuz ki,
Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verdi&#287;i s&#246;zlerden hi&#231;biri bo&#351;
&#231;&#305;kmad&#305;; hepsi ger&#231;ekle&#351;ti, bo&#351; &#231;&#305;kan olmad&#305;.
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Tanriniz  Yahve konustu ki iyi s6z batin- Uzerinize geldi gibi- ve-olacak
H0430 H3068  H1696 H1697  H3605 H0935 H1961
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yok-etmesi -kadar- kotu sozu batin- - Uzerinize Yahve getirecek bodyle -e-size
H8045 H5704 H1697  H3605 H0853 H3068  HO0935 HO413
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Tanriniz Yahve -e-size verdi ki bu iyi topragin  Uzerinden sizi
H0430 H3068 H5414 H2063 HO127 H0853

Tanr&#305;n&#305;z RABbin size verdi&#287;i s&#246;zlerin t&#252;m&#252; nas&#305;!
ger&#231;ekle&#351;tiyse, Tanr&#305;n&#305;z RAB verdi&#287;i bu g&#252;zel topraklardan sizi yok edene
dek s&#246;z&#252;n&#252; etti&#287;i b&#252;t&#252;n k&#246;t&#252;|&#252;kleri de &#246;ylece

ba&#351;&#305;n&#305;za getirecektir.
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-e-size emretti ki Tanrinizin  Yahve'nin  antlasmasini -’ -de-ge¢menizde
H0853 H6680 H0430 H3068 H1285 H0853
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ve-yanacak -e-onlara ve-tapinirsaniz baska  tanrilara ve-hizmet-ederseniz ve-giderseniz
H2734 H1992 H7812 HO312 H0430 H5647 H1980
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ki iyi Ulkenin  Gzerinden c¢abukca ve-yok-olacaksiniz -de-size Yahve'nin o&fkesi-
H0776 H4120 H0006 H3068 H0639
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[p] -e-size verdi
H5414

Tanr&#305;n&#305;z RAB'bin size buyurdu&#287;u antla&#351;may&#305; bozarsan&#305;z, gidip ba&#351;ka
ilahlara kulluk eder, taparsan&#305;z, RAB'bin &#246;fkesi size kar&#351;&#305; alevlenecek; RAB'bin size
verdi&#287;i bu g&#252;zel &#252;lkeden &#231;abucak yok olup gideceksiniz.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4120.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm

